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�.	 Sicherheitshinweise

Warnsymbole

GEFAHR kennzeichnet eine gefährliche Situation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu 
schweren Verletzungen führt.

GEFAHR

WARNUNG kennzeichnet eine gefährliche Situation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu 
schweren Verletzungen führen kann.

WARNUNG

VORSICHT kennzeichnet eine gefährliche Situation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, zu Verletzungen 
führen kann.

VORSICHT

ACHTUNG kennzeichnet eine Situation, die zu ​Sach-
schäden führen kann.ACHTUNG

HINWEIS kennzeichnet eine rein informative Aussage.
HINWEIS

�.	 Information

Vielen Dank, dass Sie sich für das SECUREconnect ��� als Energie- und 
Datenübertragungsgerät für motorische oder elektromechanische Ver-
schlusssysteme entschieden haben. Damit haben Sie sich für eine sichere 
und kompakte Energie- und Datenübertragung entschieden.

�.�	 Hinweise zur Anleitung 

Die Anleitung enthält wichtige Hinweise und hilft, Gefahren zu vermeiden, 
Reparaturkosten und Ausfallzeiten zu vermindern und die Zuverlässigkeit 
und Lebensdauer des SECUREconnect ��� zu erhöhen.
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IO10 IO10

J-Y(ST) Y2x2x0.6

�.�	 Systemdarstellung

Rahmen mit SECUREconnect ���R  
Position und Kabel (AC ��� V, DC �� V, BUS, 
Ansteuerleitung, IO��)

Bei Metall- und Kunststo�türen zum 
Leitungsauslass beigefügte Kabeltülle 
verwenden.

potentialfreier  
Ansteuerkontakt   
z.B. Taster, Sprechanla-
ge, Zutrittskontrolle,  
Zeitschaltuhr.

Ansteuermöglichkei-
ten siehe Kap. �

Anschlusskabel mit Klemmen für 
Eingänge

Tür mit SECUREconnect ���F 
(Position und Kabel)
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R

Detaillierte Einfräsmaße stehen auf der Zeichnung �-�����-LO zur Verfügung.

Ansteuer‑ 
möglichkeiten 
siehe Kap. �

Verwenden Sie die beiliegen-
den Schwämme zum Schutz 
vor Spänen beim Einbau in 
Metallpro�len.

Verwenden Sie das Kontaktfett 
B-�����-��-�-� zum Schutz der Kon-
takte vor Feuchtigkeit und Korrosion.











�.�	 Montage Kontaktträger und Kontaktplatte

Nach Montage des Stulps muss am SECUREconnect ���R der Kontaktträger 
mit den � Kontaktplatten montiert werden.

Die � Kontaktplatten sind schon im Kontaktträger montiert, so dass diese 
Kontakteinheit nur noch in die dafür vorgesehene  Aufnahme am Stulp 
hineingedrückt werden muss.  
Die Kontakteinheit rastet leicht ein und lässt sich durch vorsichtiges Aushe-
beln mit einem geeigneten Werkzeug (z.B. Schraubendreher) wieder lösen.

Kontaktträger 
mit Kontakt-
platte
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�.�	 Falzluft (Kammermaß) einstellen

Im Auslieferungszustand ist das SECUREconnect ���F für eine Falzluft 
(Kammermaß) von �-� mm eingestellt. Um dieses Maß auf �-�� mm zu 
erhöhen, können mittels eines kleinen Schraubendrehers die seitlich neben 
den Stößelkontakten be�ndlichen Begrenzungsklammern herausgezogen 
werden. Hierzu ist der Aufkleber �Hubverstellung der Kontakte� vorsichtig 
zu entfernen (später wieder aufkleben). Die Stößelkontakte ragen jetzt  
�� mm aus dem Gerät. 

Bei Falzlufteinstellung �-�� mm bitte die Begrenzungsklammern nicht wie-
der einsetzen!

Um das SECUREconnect ���F wieder für eine Falzluft von � mm zu begren-
zen, drücken Sie die Stößelkontakte bis zum Anschlag hinein und schieben 
die Begrenzungsklammern wieder ins Gerät.

	

Verwenden Sie keine Falzlufteinstellung von 
�-�� mm, wenn die Falzluft kleiner als � mm ist. 
Dies Erhöht die Belastung der Kontakte und verrin-
gert die Lebensdauer.

ACHTUNG

Den Aufkleber wegen der Schutzwirkung bitte wieder anbringen!




�

�.�	 Vorbereitung zum Einbau in die Tür

Je nach Werksto� der Tür (Holz-, Metall-, Kunststo�tür) müssen für den Ein-
bau des SECUREconnect ��� unterschiedliche und geeignete Befestigungs-
schrauben verwendet werden, deren Art und Länge von den verwendeten 
Pro�len abhängig sind.

Der maximale Durchmesser der Schrauben darf jedoch �,� mm nicht über-
schreiten. Die Befestigungsschrauben sollten sich ohne Widerstand durch 
das Gerät schieben lassen.

Ausreichend Platz für eine Kabelschlaufe berücksichtigen.

Achten Sie beim Befestigen des SECUREconnect ��� in der Tür darauf, dass 
sich der Stulp (vor allem bei Flachstulpen) nicht verformt.

Die Stößelkontakte am SECUREconnect ���F und die Kontakt�ächen am  
SECUREconnect ���R müssen im eingebauten Zustand exakt gegenüberlie-
gen und dürfen keinen Versatz von mehr als � mm haben.

Darstellung für Holztüren. Bei Metall und Kunststo� wird SECUREconnect 
���F über Stulpschrauben befestigt. 
Bitte beiliegende Einbauzeichnung Nr. �-�����-LO beachten.

Versatz max. � mm
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�.	 Anschlusshinweise

�.�	 Leitungsverlegung und elektrischer Anschluss

Bei der Leitungsverlegung ist unbedingt darauf zu achten, dass die Kabel im 
Schloss- bzw. Stulpbereich beim Einbau nicht gequetscht oder beschädigt 
werden können.

Abzweigdosen sollten für Wartungsarbeiten zugänglich sein. Kabelart, Lei-
tungslängen und -querschnitte dürfen nur gemäß den Vorgaben ausgeführt 
werden.

�.�	 Anschlüsse SECUREconnect ���

Zum einfacheren Anschluss lassen sich alle  
Anschlussklemmen nach oben abziehen.

�.�	 Beschreibung der Anschlüsse SC ���F (Flügelteil)

�.�.�	 Anschlussklemmen Rückmeldekontakte (I� - I� / V�)

Hier werden die Rückmeldekontakte der elektromechanischen oder elektro-
motorischen Schlösser (soweit vorhanden und benötigt) angeschlossen.

Diese Meldungen werden bei geschlossener Tür an das SECUREconnect 
���R verschlüsselt über-
tragen und über die Relais 
eines angeschlossenen 
I/O-Modules IO�� (opti-
onal) �:� potentialfrei als 
Wechselkontakt ausgege-
ben (siehe Anschlussplan 
im Kapitel �).

Bei Installation und Leitungsverlegung sind die 
Vorschriften und Normen für SELV Spannung 
einzuhalten.

ACHTUNG




�

�.�.�	 Anschlussklemmen elektrische Schlösser

An die Klemmen GS, VS und �� können 
mechatronische Schlösser von GU BKS 
angeschlossen werden (siehe jeweils An-
schlussplan der verschiedenen Schlösser 
in Kapitel �).

�.�.�	 Anschlussklemmen LED

An die Anschlussklemmen �� und GS 
kann eine LED zur Signalisierung des 
Ö�nungszustandes angeschlossen 
werden. Dies kann z.B. für einen be-
leuchteten Türknopf, Stangengri� etc. 
genutzt werden. Der Stromausgang ist 
kurzschlussfest und auf �� mA begrenzt, 
so dass die LED ohne Vorwiderstand 
angeschlossen werden kann.

Der Stromausgang wird ca. � s nach Zurückfahren der Verriegelung solange 
eingeschaltet, bis die Verriegelung wieder ausgefahren ist. Bei geö�neter 
Tür oder Dauerentriegelung hängt die Einschaltdauer vom Ladezustand der 
Kondensatoren ab.

�.�.�	 Anschlussklemmen ��, ��, ��, GS (ZUKO-Modul)

An diesen Klemmen kann ein Zutritts-
kontrollmodul (z.B. Fingerscan oder 
PIN-Code-Tastatur) angeschlossen 
werden. Ein entsprechend vorkon�gu-
riertes Systemkabel liegt den ZUKO-
Modulen bei. Alle weiteren Informati-
onen zum Betrieb der ZUKO-Module 
entnehmen Sie bitte den entsprechen-
den Anleitungen.
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�.�	 Beschreibung der Anschlüsse SC ���R Rahmenteil

�.�.�	 externe DC �� V Spannungsversorgung

An die Klemmen V�� und G�� kann eine externe DC �� V Spannungsversor-
gung zum Betrieb des SECUREconnect ��� angeschlossen werden.

�.�.�	 Anschlussklemmen BKS-Net-BUS

An die Klemmen LA und LB wird der BKS-Net-BUS angeschlossen. 
Über diesen BUS kann das SECUREconnect 
mit anderen kompatiblen BUS-Teilnehmern 
(z.B. Fluchttürsteuerung FTNT��) kom-
munizieren. Nähere Informationen zur 
Funktion �nden Sie in den Montage- und 
Bedienungsanleitungen der jeweiligen 
BKS-Net-Geräte.

Es dürfen nur Spannungsquellen DC �� V nach 
DIN EN ����� eingesetzt werden.ACHTUNG

Stabilisiertes Netzteil 
DC �� V, � A 

A
nschluss an �Ausgang�

SECUREconnect ���R




�

�.�.�	 Anschlussklemmen Steuereingänge

An die Anschlussklemmen 
V�, ��, ��, �� werden potentialfreie 
Kontakte zum Ö�nen/Schließen der Tür 
angeschlossen (Taster, Relais, Zutrittskon-
trolle, etc.).

�.�.�	 Anschluss AC ��� V Spannungsversorgung

Das SECUREconnect ��� kann mit Wechselspannung (AC ��� V) betrieben 
werden.

Bei Metall-und Kunststo�türen ist zur Leitungs-
einführung eine min. Ø �� mm große Bohrung 
vorzusehen.

ACHTUNG

SECUREconnect ���R

Ø20für Bohrung Ø��

Wird auf die Klemmen V�, ��-�� eine Fremd-
spannung angelegt, führt dies zur Zerstörung der 
Schalteingänge!

ACHTUNG






�

�.�	 Aufbau der Kommunikation

�.�.�	 Pairing

Bei der Inbetriebnahme blinkt die Status LED am SECUREconnect ���R nach 
Anlegen der Betriebsspannung abwechselnd rot/grün. Die Status LED am 
SECUREconnect ���F blinkt grün, wenn die Tür einmal kurze Zeit geschlos-
sen und mit Spannung versorgt wurde. Dies zeigt eine normale Funktion an. 
In diesem Zustand kommuniziert jedes SECUREconnect ���R mit jedem an-
deren SECUREconnect ���F bei voller Funktionalität. Die Datenübertragung 
zwischen den Geräten erfolgt abhörsicher (AES-verschlüsselt).

Sind SECUREconnect ���R und SECUREconnect ���F für �� Minuten mit-
einander ununterbrochen verbunden, gehen die Geräte eine untrennbare 
�Partnerschaft� (Pairing) ein, indem ein Zufallscode generiert und zukünftig 
zwischen den Geräten ausgetauscht wird.  
SECUREconnect ���R und SECUREconnect ���F werden danach keine frem-
den Flügel- oder Rahmenteile mehr akzeptieren.

Zwischen SECUREconnect ���F und einem angeschlossenem ZUKO-Modul 
�ndet ebenfalls ein Pairing statt. Wurde einmal ein ZUKO-Modul an ein SE-
CUREconnect ���F angeschlossen, kann es danach nicht mehr ausgetauscht 
werden. 

�.�.�	 Repairing

Um eine Komponente (SC���R, SC���F oder ZUKO-Modul) des Türsystems 
auszutauschen, muss eine Repairingprozedur durchlaufen werden.

Hierzu muss auf der Platine des SECUREconnect ���F oder des SECUREcon-
nect ���R der Reset-Kontakt bei angeschlossener Stromversorgung für min. 
� s geschlossen werden. Verwenden Sie hierzu z.B. eine Krokodilklemme. 
Danach kann die Klemme entfernt werden. SECUREconnect ���R, SECURE-
connect ���F und ZUKO-Modul durchlaufen nun einen erneuten Pairingvor-
gang.  

haller
Linie

haller
Text-Box
Am Rahmenteil (SC200 R) erst RESET-Kontakt brücken, dann Spannungsversorgung ansschließen = rot/grünes blinken der LED = OK
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�.�	 LED - Signalisierung

Die LED - Signalisierung am SECUREconnect ��� ist ein wichtiges Hilfs-
mittel bei der Inbetriebnahme oder Fehlersuche. Sie gibt Auskunft über 
die verschiedenen Zustände des Gerätes.

�.�.�	 Anzeigen am SECUREconnect ���R

LED grün / LED rot 
�,� Hz abwechselnd 
blinkend

Normalzustand, nicht gepairt, keine Kommunika-
tion mit anderen Geräten am BKS-Net-Bus.

LED grün / LED rot 
� Hz abwechselnd 
blinkend

Normalzustand, nicht gepairt, Kommunikation 
mit mindestens einem Gerät am BKS-Net-Bus.

LED grün 
�,� Hz blinkend

Normalzustand, gepairt, keine Kommunikation 
mit anderen Geräten am BKS-Net-Bus.

LED grün 
� Hz blinkend

Normalzustand, gepairt, Kommunikation mit 
mindestens einem Gerät am BKS-Net-Bus.

LED rot 
� Hz blinkend

Temperatur zu hoch

LED rot 
� Hz blinkend

Fehler:  
Kurzschluss

Anzeige bei geschlossener und geö�neter Tür.

�.�.�	 Anzeigen am SECUREconnect ���F

LED grün 
� Hz blinkend

Normalzustand, nicht gepairt

LED grün 
�,� Hz blinkend

Normalzustand, gepairt

LED grün 
aus

Spannungsversorgung zwischen SECUREconnect ���R 
und ���F ist längere Zeit unterbrochen

LED grün 
� Hz blinkend

Fehler:  
Kurzschluss, Abschaltung, Kondensatoren�.

Anzeige bei geschlossener Tür, sowie bis �� s nach Ö�nen der Tür.



�


Erläuterung:

� Hz = � x blinken / Sekunde

� Hz = � x blinken / Sekunde

� Hz = LED �/� Sekunde an, � x blinken / Sekunde

�,� Hz = LED � Sekunde an

�.�	 Funktionen mit elektromotorischen Schlössern

�.�.�	 Kurzzeit-Auf (Kurzzeitentriegelung)

Wird ein an den Klemmen �� / V� angeschlossener, potentialfreier Kontakt 
betätigt, wird bei geschlossener Tür an SECUREconnect ���F das Signal zum 
Ö�nen des elektrischen Schlosses und zum Einfahren der Falle erteilt.

Wird die Tür geö�net, fährt das elektrische Schloss die Falle nach � s wieder 
aus. Die Tür ist somit beim Schließen sofort verriegelt. 

Bleibt die Tür geschlossen, wird der Fallenriegel nach � - �� s (einstellbar 
über BKS-Net) ausgefahren.

Falls eine Zeitschaltuhr zur Ansteuerung verwendet werden soll, empfehlen 
wir die Verwendung der Funktion �Entriegeln ohne Vorrang� bzw. �Entrie-
geln mit Vorrang�. Diese Eingänge stehen bei Verwendung eines IO�� zur 
Verfügung (siehe �.�).

Hier kann es vorkommen, dass die Falle auf das 
Schließblech au�äuft. Bitte kontrollieren Sie den 
Verschlusszustand der Tür.

ACHTUNG
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�.�.�	 Dauer-Auf (Entriegeln)

Wird ein an den Klemmen �� / V� angeschlossener, potentialfreier Kontakt 
betätigt, wird bei geschlossener Tür an SECUREconnect ���F das Signal zum 
Einfahren der Falle erteilt.

Die Falle bleibt dauerhaft eingefahren.

�.�.�	 Tür verriegeln

Wird ein an den Klemmen �� / V� angeschlossener, potentialfreier Kontakt 
(Tastimpuls) betätigt, wird bei geschlossener Tür an SECUREconnect ���F 
das Signal zum Wiederverschließen des elektrischen Schlosses erteilt.

Hier kann es vorkommen, dass die Falle auf das 
Schließblech au�äuft. Bitte kontrollieren Sie den 
Verschlusszustand der Tür.

ACHTUNG

 Werden die Funktionen �Dauer-Auf� und �Tür 
verriegeln� z.B. über eine Zeitschaltuhr gesteuert 
und ist der Eingang �Tür verriegeln� durch einen 
Kontakt dann dauerhaft geschlossen, kann die Tür 
dennoch über die Funktion �Kurzzeit-Auf� geö�net 
werden..

HINWEIS

Es erfolgt kein automatischer Wiederverschluss des 
angeschlossenen elektrischen Schlosses.

Die Anwendung dieser Funktion in Feuerschutz-
Türen (DIN �����) ist untersagt! Dieser führt zum 
Verlust der Feuerschutzzulassung des Türelemen-
tes!

ACHTUNG
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beiliegendes Anschlusskabel mit Klemmen
braun 
weiß 
gelb 
grün

 
Kurzzeit AUF (Impuls) 

Schließen (Impuls) / Drücker auskuppeln 
Dauer AUF (Impuls) 

Wird auf die Klemmen V�, ��-�� eine Fremd-
spannung angelegt, führt dies zur Zerstörung der 
Schalteingänge!

ACHTUNG
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Anschlusskabel Signal

Grau (blau) GND

Braun + 24 V

Schwarz Steuerleitung

�.�	 Anschlussplan Secury Automatik mit A-Ö�ner

Türö�nungszeit bei Impulsansteuerung ca. � s (nicht einstellbar). Türö�-
nungszeit dauerhaft, solange Ansteuerungssignal ansteht.

SECUREconnect ���F
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�.�	 Anschlussplan Motorschloss Serie �� 

Anschlusskabel Signal

Blau verriegelt COM

Rot verriegelt NO

Schwarz entriegelt COM

Violett entriegelt NO

Grau- rosa Schließbart COM

Rot-blau Schließbart NO

Weiß-grün Funktionsausgang COM

Braun-grün Funktionsausgang NO

Grün nicht belegt

Gelb Funktionseingang

Weiß GND

Braun + 24 V

Grau Türkontakt

Rosa Steuerleitung



��

�.�	 Anschlussplan EK-Schloss Serie ��

Anschlusskabel Signal

Blau Verriegelt COM

Grün Verriegelt NO

Grau Verriegelt NC
Rot Schließbart COM

Gelb Schließbart NO

Violett Drücker Seite 1 COM

Rot-blau Drücker Seite 1 NO

Braun-grün Drücker Seite 1 NC

Weiß-grün Drücker Seite 2 COM

Grau-rosa Drücker Seite 2 NO

Schwarz Drücker Seite 2 NC

Weiß GND

Braun + 24 V

Rosa Steuerleitung
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�.�	 Anschlussplan EK-Schloss Serie ��  
	 (mit �� poligem Anschlusskabel)

Anschlusskabel Signal

Blau Verriegelt COM

Grün Verriegelt NO

Grau Verriegelt NC
Rot Schließbart COM

Gelb Schließbart NO

Rosa Schließbart NC

Violett Drücker Seite 1 COM

Rot-blau Drücker Seite 1 NO

Braun-grün Drücker Seite 1 NC

Weiß-grün Drücker Seite 2 COM

Grau-rosa Drücker Seite 2 NO

Schwarz Drücker Seite 2 NC

Weiß GND

Braun + 24 V
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�.�	 Anschlussplan EK-Schloss Serie ��  
	 (mit � poligem Anschlusskabel)

Anschlusskabel Signal

Blau Verriegelt COM

Grau Verriegelt NO

Grün Verriegelt NC
Rot Schließbart COM

Gelb Schließbart NO

Weiß GND

Braun + 24 V

Rosa Steuerleitung
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Service Service
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IO10-1 IO10-2

Adressjumper

Geschlossen: 	 Gerät 1 
Offen:	 Gerät 2

Adresse Adresse

�.�	 Ansteuerung über IO-Module

Bitte achten Sie darauf, dass sich die Adresseinstellung der IO�� Module 
unterscheiden. 
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�.�.�	 Eingänge am IO-Modul

Über die Klemmen LA und LB am SECUREconnect ���R können � Stück 
IO�� oder ein IO� angeschlossen werden.

Die Parameter der Ein- und Ausgänge sind entsprechend der BKS-Net Vor-
einstellungen kon�guriert.

Eingang IO�� Adresse � Funktion

Eingang �: Klemme I�, V� Dauer-Auf (Entriegeln)

Eingang �: Klemme I�, V� Schließen (Verriegeln)

Eingang �: Klemme I�, V� Verriegeln mit Vorrang

Eingang �: Klemme I�, V� Entriegeln mit Vorrang

Eingang IO�� Adresse � Funktion

Eingang �: Klemme I�, V� Entriegeln ohne Vorrang

Eingang �: Klemme I�, V� -

Eingang �: Klemme I�, V� Kurzzeitentriegelung

Eingang �: Klemme I�, V� -

Eingang IO� Funktion

Eingang �: Klemme I�, V� Dauer-Auf (Entriegeln)
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�.�.�	 Ausgänge am IO-Modul

Der Status der Eingänge (SECUREconnect ���F) wird direkt an die Relais des 
IO-Moduls ausgegeben.

Eingang  
(SECUREconnect ���F)

Ausgang 
IO�� Adresse �

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang  
(SECUREconnect ���F)

Ausgang 
IO�� Adresse �

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang  
(SECUREconnect ���F)

Ausgang 
IO�

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��

Eingang �: Klemme I�, V� Relais �: Klemme ��, ��, ��
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�.	 Inspektions- und Wartungsarbeiten

Das SECUREconnect ��� darf nur mit herstellereigenen Netzteilen oder 
AC ��� V betrieben werden.

Bei Verwendung von Fremdfabrikaten besteht keinerlei Haftungs-, Gewähr-
leistungs- oder Serviceleistungsanspruch.

Werden Ersatzteile oder Erweiterungen benötigt, so dürfen ausschließlich 
Originalteile des Herstellers verwendet werden.

Wartungs- und Instandsetzungsarbeiten dürfen nur von Fachkräften ausge-
führt werden, welche vom Hersteller geschult bzw. autorisiert sind.

Die Betriebsbereitschaft des Verschlusssystems ist regelmäßig zu prüfen. 
Hierzu müssen die Befestigungspunkte überprüft- und die Schrauben 
ggf. nachgezogen werden. Die mechanischen Eigenschaften des Schlos-
ses (Schlüssel- bzw. Drückerbedienung / Fallenriegel) dürfen nicht durch 
Verschmutzung beeinträchtigt werden und müssen ebenfalls regelmäßig 
gewartet und geölt werden (z.B. BKS P�egespray).

Bei häu�ger Nutzung erneuern Sie das Kontaktfett B-�����-��-�-� zum 
Schutz der Kontakte des SECUREconnects vor Feuchtigkeit und Korrosion.

��.	 Entsorgung

Das Gerät ist als Elektronikschrott an ö�entlichen 
Rücknahmestellen und Wertsto�höfen zu entsor-
gen. Die Verpackung ist separat zu entsorgen.

HINWEIS
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�.	 Safety instructions

Warning symbols

DANGER denotes a dangerous situation which, if 
ignored, could lead to death or serious injury.

WARNING denotes a dangerous situation which, if 
ignored, could lead to death or serious injury.

CAUTION denotes a dangerous situation which, if 
ignored, could lead to injuries.

ATTENTION denotes a situation which could lead to 
material damage.

DANGER

WARNING

CAUTION

ATTENTION

NOTE denotes a statement which is provided for 
information only.

NOTE

�.	 Information

Thank you for having decided to purchase SECUREconnect ���, a safe and 
compact power and data transmission unit intended for use with motor-
driven or electromechanical locking systems.

�.�	 General advice

This manual contains important advice which must be followed in order 
to prevent hazard, ensure the reliable functioning and long service life of 
SECUREconnect ���, and to reduce downtimes and repair cost.
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IO10 IO10

J-Y(ST) Y2x2x0.6
�.�	 Schematic view

Frame with SECUREconnect ���R  
Position and cable route 
(AC ��� V, DC �� V, BUS, control line, IO��)

For metal and PVC doors use rubber 
grommet enclosed in package.

Connecting cable with 
input terminals

Door leaf with SECUREconnect ���F 
(Position and cable route)
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For detailed recess dimensions see drawing �-�����-L�.

For various 
control options 
see chapter �.

Potential-free 
control contact, e.g. 
pushbutton, intercom, 
access control, timer 
switch. 
For various control 
options see chapter �.

Use the B-�����-��-�-� contact 
grease to protect the contacts against 
humidity and corrosion.

When installing the SECUREconnect 
in aluminium pro�les we recommend 
using the provided foam pieces to 
prevent swarf interfering the function.
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�.�	 Mounting the contact holder with contact plates

After having attached the faceplate, mount the contact holder with the � 
contacts to SECUREconnect ���R.

The � contact plates are �rmly attached to the contact holder, so all you 
have to do is press the unit through the faceplate bores into the provided 
jacks, you will feel the part snap in lightly. 
If necessary, the contact unit can be levered out again carefully using an 
appropriate tool, e.g. an screw driver.

Contact holder with 
contact plates
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�.�	 Regulating the rebate clearance

The factory setting of SECUREconnect ���F regarding the rebate clearance 
is � - � mm. For increasing this value to � - �� mm, it is possible to pull out 
the restricting brackets on the side of the tappet contacts using a small 
screwdriver.  In doing so, the adhesive label "Hubverstellung der Kontakte" 
(adjustment of contact travel) must be removed carefully and re-attached 
afterwards. The tappet contacts now protrude �� mm from the device.

Do not reinsert the restriction brackets with the rebate clearance set  
to � - �� mm !

If you wish to limit SECUREconnect ���F to a rebate clearance of � mm 
again, press back the tappet contacts until stop and reinsert the restricting 
brackets.

Do not adjust to � - �� mm rebate clearance if the 
clearance is smaller than � mm. This would increase 
the strain on the contacts and reduce the service 
life of the device.

ATTENTION

Reattach the adhesive label for protection !
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�.�	 Installation in the door

Depending on the door material (timber, metal, PVC), di�erent fastening 
screws must be used for the installation of SECUREconnect ���; type and 
length of the screws vary according to the door pro�le used.

It is important, however, that the max. screw diametre does not exceed 
�.� mm. The fastening screws should allow for being inserted through the 
faceplate and SECUREconnect ��� without any resistance.

Ensure that there is su�cient space for a cable loop.

Be careful to not deform the faceplate when fastening SECUREconnect ��� 
to the door (this refers especially to �at faceplates).

In installed condition, the tappet contacts of SECUREconnect ���F and 
the contact surfaces of SECUREconnect ���R must be exactly aligned, the 
maximum tolerable o�set is � mm.

Max. offset 2mm

Figure shows installation in timber doors.

In the case of metal and PVC doors, SECUREconnect ���F is fastened by the 
faceplate screws.

Please consider enclosed installation drawing �-�����-LO.
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�.	 Wiring advice

�.�	 Wiring and electrical connection

The cables must be laid in such a way that they cannot be squeezed in or 
dammaged in the area of the lock forend during installation.

Distribution boxes must be accessible for maintenance work. Cable types, 
lengths, and cross sections must conform to the speci�cations.

�.�	 SECUREconnect ��� terminals

To facilitate connection, all terminals can be 
disconnected from the front.

�.�	 Connection terminals of SE-
CUREconnect ���F (leaf part)

�.�.�	 Terminals for monitoring contacts (I� - �� / V�)

This is where the door monitoring contacts of the electromechanical or 
motor-driven locks (if provided) are connected.

With the door closed, the feedback signals are transmitted to 
SECUREconnect ���R (frame part) in an encrypted way and put out �:� 
to a potential-free changeover contact via the relays of a connected I/O 
module IO�� (optional)- 
see connection diagram in 
chapter �.

Observe standards and regulations for extra-low 
voltage (SELV) during installation and laying of 
cables.

CAUTION
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�.�.�	 Connection terminals for electrical locks

The terminals GS, VS, and �� are 
provided for the connection of 
mechatronic locks from GU-BKS (for 
particular connection diagrams see 
chapter �).

�.�.�	 Connection terminals for LED

Terminals �� and GS are provided for 
the connection of an LED signalling 
unlocked status. This is useful, e.g., 
for illuminated door knobs or push 
bars. The power output is short circuit 
protected and limited to �� mA which 
allows the LED to be connected without 
pre-resistor.

Approx. � s after door release, the power output is switched on for the 
duration of release. The duty ratio depends on the charge condition of the 
capacitors with the door OPEN or permanent OPEN mode

�.�.�	 Connection terminals for access control module

These terminals are provided for 
connection to an access control 
module (i.g. �nger scanner or PIN code 
keypad). A pre-con�gured system cable 
is delivered with the access control 
modules. For further details to operate 
the access control modules please refer 
to the corresponding manuals.
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�.�	 Connection terminals of SECUREconnect ���R 
(frame part)

�.�.�	 Terminals for external DC �� V voltage supply

The terminals V�� and G�� are provided for the connection of an external 
DC �� V voltage supply to operate SECUREconnect ���

�.�.�	 Connection terminals for BKS-NET bus

Terminals LA and LB are assigned for the connection of the BKS-NET bus.

This bus allows SECUREconnect ��� to 
communicate with other compatible bus 
participants (e.g. escape door control unit 
FTNT��). Further functional details are to 
be taken from the BKS-NET installation and 
operating instructions.

 Only DC 24 V voltage sources in accordance with 
EN 60950 may be used.ATTENTION

Stabilized power supply 
AC ��� / DC �� V, � A

C
onnection to “output”

SECUREconnect ���R
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�.�.�	 Connection terminals for control inputs

The terminals V�, ��, ��, �� are provided 
for potential-free contacts required to 
open and close the door. (Pushbutton, 
relays, access control etc.)

�.�.�	 Connecting a AC ��� V voltage supply

SECUREconnect ��� is suited for operation with AC ��� V voltage.

 With metal and PVC doors, it is necessary to drill a 
cable inlet with a minimum diametre of 20 mm.ATTENTION

SECUREconnect ���R

Ø20for drill hole Ø��

If voltage from external component is applied to 
terminals V�, ��-��, this lead to the destruction of 
the switching inputs!

ATTENTION
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�.�	 Establishing communication

�.�.�	 Pairing

At start-up, the status LED of SECUREconnect ��� will be �ashing alternately 
red and green as soon as the operating voltage has been applied. The 
status LED on SECUREconnect ���F �ashes green as soon as the door has 
been closed once for a short time and supplied with voltage. This indicates 
normal functioning. At this stage every SECUREconnect ���R component 
could communicate openly and function perfectly with any SECUREconnect 
���F component. Data transmission between the two components are AES-
encrypted.

SECUREconnect ���R and SECUREconnect ���F � after having been 
connected with each other for �� minutes � enter into an inseparable 
�partnership� (pairing) by generating a random code which will 
be exchanged between the two components later on. Afterwards 
SECUREconnect ���R and SECUREconnect ���F will no longer accept any 
other frame or leaf parts.

A pairing process between SECUREconnect ���F and the connected access 
control module is also e�ected. Once the access control module has been 
connected to a SECUREconnect ���F it is impossible to exchange it.

�.�.�	 Re-pairing

In order to exchange a component of the door system (SECUREconnect 
���R, SECUREconnect ���F or access control module) you have to start a 
re-pairing procedure. 

For doing so, close the reset contact on the board of the SECUREconnect 
���F or the SECUREconnect ���R for � s. We recommend to use an alliga-
tor clip while doing. Afterwards remove the clip. The pairing process for 
SECUREconnect ���R, SECUREconnect ���F and the access control module 
restart.
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�.�	 LED signalling

The LED indication of SECUREconnect ��� is an important means during 
start-up or when it comes to trouble shooting. It provides information on 
the di�erent status of the device.

�.�.�	 LED indication on SECUREconnect ���R
LED green / LED red 
�.� Hz �ashing alternately

Normal status, not paired, no 
communication with other devices linked 
to the BKS-NET bus

LED green / LED red 
� Hz �ashing alternately

Normal status, not paired, communication 
with at least one device linked to the BKS-
NET bus

LED green 
�.� Hz �ashing

Normal status, paired, no communication 
with other devices linked to the BKS-NET 
bus

LED green 
� Hz �ashing

Normal status, paired, communication 
with at least one device linked to the BKS-
NET bus

LED red 
� Hz �ashing

Temperature too high

LED red 
� Hz �ashing

Trouble: Short circuit

Display with door open and closed.

�.�.�	 LED indication on SECUREconnect ���F

LED green 
� Hz �ashing

Normal status, not paired

LED green 
�.� Hz �ashing

Normal status, paired

LED green 
o�

Power supply between SECUREconnect ���R 
and ���F interrupted for a longer period of 
time

LED green 
� Hz �ashing

Trouble: 
Short circuit, switch-o�, capacitors....

Display with door closed, and up to �� s after door opening
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Explanation:

� Hz	 = � �ashes per second

� Hz	 = � �ashes per second

� Hz	 = LED �.� seconds on, � �ash per second

�.� Hz	 = LED � second on

�.�	 Functions with motor-driven locks

�.�.�	 Short-time OPEN (short-term release)

If a potential-free contact connected to terminals �� / V� is actuated with 
the door closed, SECUREconnect ���F receives the signal to release the 
electrical lock and to retract the latch.

When the door is opened, the electrical lock will extend the latch again after 
� s, so the door will be locked without delay as it is closed again.

If the door remains closed, the latchbolt will extend after � - �� s (time 
adjustable).

If a time switch should be used for control, we recommend using the 
function �Non-priority unlocking� or �Priority unlocking�. These inputs are 
available when using an IO�� module (see chapter �.�).

 Here it may happen that the extended latchbolt 
hits the striker. In that case, please check the 
locking status of the door.

ATTENTION
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�.�.�	 Permanent OPEN (unlocking)

If a potential-free contact connected to terminals �� / V� is actuated with 
the door closed, SECUREconnect ���F receives the signal to retract the 
latch.

The latch remains retracted permanently.

�.�.�	 Door locking

If a potential-free contact (gating pulse) connected to terminals �� / V� is 
actuated with the door closed, SECUREconnect ���F receives the signal to 
re-lock the electrical lock.

Here it may happen that the extended latchbolt 
hits the striker. 

In that case, please check the locking status of the 
door.

ATTENTION

If the functions �Permanent OPEN� and �Door 
locking� are controlled via a time switch and if the 
input �Door locking� is permanently closed, the 
door can always be opened via the �Short-time 
OPEN� function.

NOTE

The electrical lock will not re-lock automatically.

The application of this function is not permitted 
with �re rated doors (DIN �����) ! Non-compliance 
will result in the revocation of the door�s 
�re approval !

ATTENTION
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Enclosed connection cable with terminals

brown 
white 
yellow 
green

 
Short-time OPEN (impulse) 

Close (impulse / handle disengaging) 
Permanent OPEN (impulse)

If voltage from external component is applied to 
terminals V�, ��-��, this lead to the destruction of 
the switching inputs!

ATTENTION






























